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ФИЛОЛОГИЯ КАК НАУКА, ПОЭЗИЯ И ТВОРЧЕСТВО: 
К 85-ЛЕТИЮ ТАТЬЯНЫ ГЕОРГИЕВНЫ МАЛЬЧУКОВОЙ

А н н о т а ц и я .   Татьяна Георгиевна Мальчукова оставила глубокий след в истории Петрозаводского 
государственного университета. Предметом ее исследований и преподавания были античность и рус-
ская филология. Она придавала ключевое значение изучению классических языков и античной поэзии 
в университетском филологическом образовании, настаивала на обучении филологов, особенно ру-
систов, по двум специальностям – обязательно на основе классических языков. В ее деятельности 
лежит убеждение, что филология является и поэзией, и наукой, и творчеством. Она сама была поэтом. 
Поэзия не только стихи, но прежде всего состояние души, воодушевление, вдохновение. Она исхо-
дила из органичности исторического перехода античности к христианству, из факта, что античность 
вобрала в себя Благую Весть (Евангелие). Благодаря ее деятельности Петрозаводский университет 
стал по-настоящему классическим университетом. В его составе сложились не только традицион-
ные университетские факультеты и институты, но и появилась кафедра классический филологии, 
на которой учат древним языкам и изучают античность.
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киным и Достоевским пролегали тысячелетия 
и столетия, в русской словесности они сжима-
лись до десятилетий. Татьяна Георгиевна много 
внимания уделяла методике преподавания общих 
и специальных курсов, ведению практических за-
нятий, готовила методические указания, пособия 
по курсам специалитета, книги для учителей.

Я впервые увидел Татьяну Георгиевну осе-
нью 1966 года, когда нас, семнадцатилетних 
школьников, пригласили в актовый зал универ-
ситета. Сказав, что мы поступили в университет 
старшеклассников и можем посещать универси-
тетские лекции, нас тут же развели по аудито-
риям. Филологам досталась 407-я аудитория, 
в то время она была в два раза больше, чем сей-
час. В набитую школьниками аудиторию вошла 
юная Татьяна Георгиевна. Мы не сразу призна-
ли в ней преподавателя, но вскоре догадались: 
она властно навела порядок, удалила из аудито-
рии юношу, который живо любезничал с девуш-
ками; воцарилась тишина – и многие, навер-
ное, впервые услышали «звуки божественной 

«Филология как наука и творчество» – так 
Татьяна Георгиевна Мальчукова назвала одну 
из своих книг [4]. Это ясное и лаконичное опре-
деление ее концепции филологии: она и наука, 
и творчество, наука как творчество, творчество 
как наука. Два слова, две идеи, две категории ис-
черпывающе выражают формулу жизни и судьбы 
ученого.

В 1962 году кафедре русской и зарубежной 
литературы Петрозаводского государственного 
университета несказанно повезло. На кафедру 
поступили два молодых преподавателя, выпуск-
ники Ленинградского университета, семейная 
пара – Татьяна Георгиевна и Лев Иванович Маль-
чуковы. Курсы зарубежной литературы обрели 
невиданную стабильность: более пятидесяти 
лет оба Мальчуковых делили их пополам: Татья-
на Георгиевна читала от Гомера и до Шекспира, 
Лев Иванович – от Возрождения до модернизма 
и постмодернизма. Оба читали зарубежных ав-
торов в контексте русской классики. Несмотря 
на то, что между Гомером, Шекспиром, Пуш-
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эллинской речи»: Татьяна Георгиевна вдох-
новенно декламировала на древнегреческом 
языке начало «Илиады» Гомера, рассказывала 
о Троянской войне, о мифах, о богах и героях, 
слушатели незримо перенеслись в волшеб-
ный мир Эллады. 

В свое время, когда вышла книга Сергея 
Сергеевича Аверинцева «Поэтика ранневизан-
тийской литературы» [1], мы старались особо 
подчеркнуть свое посвящение в эзопов язык 
и изысканную терминологию автора: «ранневи-
зантийский» на самом деле следует читать «ран-
нехристианский» – в этом смысл правильного 
понимания названия книги.

В отличие от многих коллег, Татьяна Геор-
гиевна не разделяла античность на языческую 
и христианскую, а всегда подчеркивала органи-
ческую преемственность в развитии философии, 
поэзии, религии. Античность естественно во-
брала в себя Благую Весть, Евангелие знаменует 
переход от античности к христианству.

Рассматривая античные и христианские тра-
диции, темы, мотивы, сюжеты, жанры у Пуш-
кина и Достоевского, поэтов XVIII–XX веков, 
Татьяна Георгиевна всегда находила следы это-
го мощного культурно-исторического перехода 
от античности к христианству. 

В 1994 году, спустя год после нашей эпохаль-
ной конференции «Евангельский текст в рус-
ской литературе», случившейся в Духов день 
1993 года [5], профессор Юстейн Бёртнес при-
гласил к себе в университет Бергена (Норвегия) 
избранный круг участников прошлогоднего сим-
позиума [7]. Прослушав стихи Пушкина в ис-
полнении Татьяны Георгиевны, он восхищенно 
воскликнул: «На небосводе мировой русистики 
взошла новая звезда – Татьяна Георгиевна Маль-
чукова».

Мы это давно знали. Татьяна Георгиевна не де-
кламировала стихи, не разыгрывала их по ролям, 
как это обычно делают актеры, – она жила сти-
хиями языка, воодушевлялась поэзией, словами 
и Словом. Так читали стихи Пушкин и Достоев-
ский, так вдохновлялась ими Татьяна Георгиевна. 

На карельском радио работал замечатель-
ный журналист Николай Исаев. Он годами за-
писывал передачи, выступления и лекции Татья-
ны Георгиевны. Они выходили по воскресным 
дням, собирали большую аудиторию. Не верю 
(хотя был слух), что кто-то неразумный и не-
далекий не так давно приказал стереть эти запи-
си. Давайте попробуем найти их – еще недавно 
они были в архиве «Радио Карелии». Может быть, 
и вправду рукописи не горят?

Татьяна Георгиевна училась в Ленинградском 
университете на двух специальностях: по рус-
скому языку и литературе и по классическим 
языкам. Училась блестяще. Ее доклад о Блоке 
на студенческой научной конференции поэт 
и критик-символист Дмитрий Евгеньевич Мак-
симов назвал «гениальным». Я это слышал от ее 
сокурсницы Валентины Евгеньевны Ветловской. 
Татьяна Георгиевна добивалась успеха по всем 
направлениям, во всех дисциплинах. 

Свой опыт она старалась передать студентам. 
Брала на двойные специальности только тех, 
кто был готов учиться с энтузиазмом. Потом 
двойные специальности запретили. Татьяна Ге-
оргиевна пыталась сохранить русскую классику, 
специальные курсы по Пушкину и Достоевскому. 
Ей удавалось.

То, чему научилась в Ленинградском уни-
верситете, она воплощала в профессии и про-
фессуре. Жизнь и судьба Татьяны Георгиевны 
отрицают бюрократические регламенты образо-
вания. Стоит ли удивляться, что из шести сту-
дентов-классиков набора 1957 года закончили 
обучение всего трое, из них двое, Татьяна Геор-
гиевна и Майя Михайловна Кислова, украсили 
Петрозаводский университет: их достижения 
оправдали деятельность классического отделе-
ния ЛГУ. 

Петрозаводский университет стал по-насто-
ящему классическим университетом. В его со-
ставе не только сложились традиционные исто-
рико-филологический, физико-математический, 
биологический, медицинский и юридический 
факультеты, но и появилась кафедра классиче-
ский филологии. 

Беда, что филологов не ценят: сокращают 
набор, ставки. Тогда упразднили двойные спе-
циальности, сейчас сократили кафедру класси-
ческой филологии. Похоже, Татьяна Георгиевна 
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обиделась на меня, решила, что я захватил ка-
федру классической филологии, но это не так. 
Со мной не согласовывали, о слиянии я узнал 
позже других. Единственное, что удалось – со-
хранить в названии кафедры «классическую 
филологию». Изменится отношение государства 
к филологам – восстановим и то, что было соз-
дано тридцать лет тому назад. Как показыва-
ет судьба Татьяны Георгиевны, и один классик 
в поле воин и победитель.

И в науке, и в жизни, и в творчестве Татья-
ны Георгиевны начисто отсутствовал провин-
циализм. Она царила везде: и в студенческой 
аудитории, и в крестьянской избе во время фоль-
клорной практики студентов, и на светском при-
еме, и на встречах послов, и в общении с корифе-
ями поэзии и наук. Где она, там и стол, где стол, 
там и столица. 

Может показаться, что я сочиняю панеги-
рик. Меньше всего я хотел бы этого. У каждо-
го из нас свои особенности, может быть, есть 
и недостатки, но все измеряет дело, которому 
человек посвятил жизнь. Моя задача – воз-
дать должное.

Татьяна Георгиевна сделала филологию 
наукой, творчеством, поэзией, вдохновением. 
Она была поэтом.

Ее академическая жизнь успешна. В ан-
тичности она познала миф, Гомера, трагедию 
и комедию, прониклась особенностями поэтики 
и истории античной и современной эпиграм-
мы, объяснила нюансы их концепций. Она за-
щитила две диссертации. Вторую диссертацию 
защитила уже после того, как получила звание 
профессора. Ее профессорские заслуги обогнали 
научные успехи [6]. 

После появления на конференциях ее стали 
узнавать все. В 1972 году в Киеве на юную до-
кладчицу обратили внимание Алексей Федоро-
вич Лосев и Аза Алибековна Тахо-Годи, они во-
влекли ее в свой круг избранных и званых. 

От греческой эпиграммы ее путь пролег 
к Гомеру и Пушкину, русским поэтам XIX века, 
а потом – к Достоевскому. Ее перу принадлежат 

две концептуальные статьи «Достоевский и Го-
мер» [2], «Пушкин и Гомер» [3].

В научном поиске ее увлекали миф, Гомер, 
переводы, интерпретации сочинений античных 
поэтов. 

Герменевтика (прочтение и истолкование) 
была предпочтительным жанром филологиче-
ских исследований Татьяны Георгиевны. 

В. А. Верину, выпускнику филфака 1972 года, 
Татьяна Георгиевна сказала, прочитав его ди-
пломную работу о «Городе Градове» Андрея 
Платонова: «У вас примечания к работе на уров-
не докторской диссертации». У самой Татья-
ны Георгиевны примечания к ее статьям – кла-
дезь эрудиции и премудрости: они расходятся 
до страницы, иногда уходят на вторую.

В тексте каждого автора есть свой код. 
Достоевский утаил главное слово в романе 

«Преступление и Наказание». В романе этого 
слова нет, оно есть в записных тетрадях: 

«Идея романа
Православное воззрѣнiе

въ семъ есть Православiе»1.

Далее Достоевский растолковывает смысл 
слова «Православие» в романе и бытии человека 
и человечества, но в романе об этом должен до-
гадаться читатель. 

В Пушкинской речи он произнес другое со-
кровенное слово:

«Стать настоящимъ русскимъ, стать вполнѣ рус-
скимъ можетъ-быть и значитъ только (въ концѣ кон-
цовъ, это подчеркните) стать братомъ всѣхъ людей, 
всечеловѣкомъ если хотите»2.

Смысл слова в его начертании: «Всечеловек» 
с прописной буквы – Христос, «всечеловек» 
со строчной буквы – христианин. Слова явля-
ют смысл. Концепты связывают тезаурус. 

Чтобы понимать труды Татьяны Георгиевны, 
нужно понимать классические языки, Гомера, 
Евангелие, Пушкина и Достоевского, пони-
мать ее терминологический тезаурус. Учитесь 
у профессора Мальчуковой. Впереди у нее дол-
гий, надеюсь, вечный путь.
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PHILOLOGY AS A STUDY, POETRY, AND CREATIVITY: 
THE 85th ANNIVERSARY OF TATIANA GEORGIEVNA MALCHUKOVA

A b s t r a c t .   Tatiana Georgievna Malchukova left a deep mark on the history of Petrozavodsk State University. Her 
research and teaching focused on antiquity and Russian philology. She emphasized the importance of studying classical 
languages and ancient poetry in university philology education and advocated for the training of philologists, especially 
Russianists, in two specialties based on classical languages. Her work was driven by the belief that philology is a com-
bination of poetry, research, and creativity. She was a poet herself. Poetry is not only about verses, but also about the 
state of the soul, inspiration, and enthusiasm. Tatiana Malchukova believed in the organic transition from antiquity to 
Christianity, and that antiquity encompassed the Gospel. Thanks to her efforts, Petrozavodsk State University became 
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K e y w o r d s :   Tatiana Georgievna Malchukova, philology, study, creativity, classical philology, classical education, 
hermeneutics
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gievna Malchukova. Proceedings of Petrozavodsk State University. 2025;47(7):118–121. DOI: 10.15393/uchz.art.2025.
1241

REFERENCES

1. A v e r i n t s e v ,  S .  S .   Poetics of early Byzantine literature. Moscow, 1977. 318 p. (In Russ.)
2. M a l c h u k o v a ,  T .  G .   Dostoevsky and Homer: (towards the formulation of the problem). New aspects in the 

study of Dostoevsky: Collected works. (V. N. Zakharov, Ed.). Petrozavodsk, 1994. P. 3–36. (In Russ.)
3. M a l c h u k o v a ,  T .  G .   Pushkin and Homer: (on the issue of review and reception of the Homeric epic). Russia 

and Greece: dialogues of cultures: Proceedings of the 1st international conference. Petrozavodsk, 2006. Part 1. 
P. 5–68. (In Russ.)

4. M a l c h u k o v a ,  T .  G .   Philology as science and creativity. Petrozavodsk, 1995. 334 p. (In Russ.)
5.  Problems of historical poetics: Collection of scientifi c papers. (B. N. Zakharov, Ed.). Petrozavodsk, 1994. Issue 3: 

The Gospel text in Russian literature of the 18th–20th centuries: quote, reminiscence, plot, motif, genre. Issue 1. 
387 p. (In Russ.)

6.  Tatiana Georgievna Malchukova: Bibliographic Index. (A. A. Nikolaeva, Ed.). Petrozavodsk, 2016. 63, [1] p. 
(In Russ.)

7.  Cultural discontinuity and reconstruction: the Byzanto-Slav heritage and the creation of a Russian national litera-
ture in the 19th century: summaries of papers to be presented at the conference in Bergen, 8–10 September 1994. 
(J. Bоrtnes, T. Hagg, Orgs.). Bergen, 1994. 20 p.

Received: 13 October 2025; accepted: 24 October 2025



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo true
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /RUS <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


